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Ploaia de decoraţii. 
Guuernul, păstrând obiceiul ţării şi 

procedeul tuturor înaintaşelor sale, fără 
deosebire de partid, a uărsat, săptămâ
nile trecute, asupra ţării, dar mai ales 
asupra Ardealului, o ploaie abundentă, 
prea abundentă, aproape un potop, de 
decorări. 

Din ce prilej s'a distribuit, acum, de-
eoraţiunile, nu se ştie. Vedem însă că 
au fost „distinşi" oameni de toate cate
goriile sociale, dela înalţi funcţionari de 
stat şi particulari, deputaţi, ete., până la 
modeşti eâreiumari. De sine înţeles, în 
prima linie, în primul grad şi în marea 
lor majoritate partizanii guuernului. Se 
găsesc însă între fericiţii decoraţi, iei 
colea şi bărbaţi din alte grupări politice 
Şi şi persoane, cari stau departe de po
litică. 

Se află între cei distinşi, fără îndo
ială, o seamă de persoane, în adeuăr 
distinse, cari prin aetiuitatea lor publică, 
în o direcţie sau alta, au binemeritat o 
Menţiune. 

Dar marea majoritate a celor deeo-
paţi au doar meritul că există pe lumea 
aceasta şi eă-şi uăd liniştiţi de treburi şi 
de năcazuri. 

Pe lângă uenerabili bătrâni, ajunşi 
la sfârşitul carierii lor, uedem însă şi 
oameni tineri, abia intraţi în uiaţa publică, 
cari până acum nu s'a remarcat eu nimic 
între semenii lor şi cari ar fi aduşi ei 
înşişi în cea mai mare perplexitate dacă 
ar fi întrebaţi pentru ce au fost distinşi 
de guuern*). 

Dacă continuă această practică a de
corărilor eu duiumul, fără nici o selec
ţionare a cetăţenilor, azi-mâne în ţara 
noastră nu uom găsi intelectual nedeeorat. 

Deja azi dominează o adeuarată in-
flaţiune la noi în priuinţa aceasta şi in-
flaţiunea precum se ştie deuoluează. 

In adeuăr ce se serueşte eu deco
rările ? Oare semnele exterioare atârnate 
de piept ori de grumaz uor împintenala 
aetiuitate şi mai intensiuă pe cei aetiui 
în uiaţa publică sau ua îndemna pe cei 
tineri şi încă neaetiui să între şi să se 
distingă în arena uieţei publice? 

Nu. Ele seruesc numai uanitatea şi 
ambiţia oamenilor de duzină, pentru a 
impune mulţimei slabe eu duhul. 

Spiritele superioare, oamenii serioşi 
nu caută şi nu-şi găsesc satisfacţia în 
semne exterioare, în decoraţii, mai ales 
când sunt total deualuate, ea la noi, ci 
în conştiinţa datoriei împlinitei 

Să înceteze deci risipa eu decorările, 
care poate aduce pe cei ce le acordă, 
în situaţia neplăcută de a fi refuzaţi, si
tuaţie egal de penibilă şi pentru refu-
zatori. 

*) Guuernul ar trebui s ă publice în „Monitor" deodată 
eu faptul decorării şi meritele, ee le au eei-ee au fost de
coraţi. Ca să ştie lumea şi şi înşişi decoraţii. 

(Nota culegătorului). 



Cum ne discredităm. 
In atenţiunea guuernului şi a Dip. Gen. P. T. T. 

Mal zilele trecute în editorialul ziarului 
„Curentul" reputatul publicist dl Pamjil Şelearu 
seria „Te doare" că până când mica ţară a în* 
uinşilor Unguri, care a trecut şi prin bolşeuism 
a nu ştiu câtelea împrumut străin l-a înehieiat, 
nouă României nu ne reuşeşte să aducem în 
ţară capitalul străin, să înfiinţăm „Creditul agri
col", ei suntem condamnaţi să ne sbatem în mi
zerie, din cauza politicianismului feroce şi a in
conştienţii tuturor partidelor politice dela noi, 
cari în egoismul lor numai pentru a împiedeca 
guuernarea ţării sunt capabili la orice. 

Desigur adeuărurile crude spuse de dl Şel
earu eonstitue una dintre marile piedeei a infil
trării capitalului străin şi a discreditului de care 
ne bucurăm pe tot globul pământului. Dar pe 
lângă aceasta mai e de uină toată mentalitatea 
păcătoasă a instituţiilor noastre de Stat, organi
zarea lor defectuoasă, care pare a fi anume 
făcută pentru încurajarea' chiulului. 

De astă dată nu uom aminti de legile defec
tuoase, ea cea a concordatului preuentiu, de 
nestabilitatea legislatiuă sehimbându-se legi or
ganice eu fiecare gunern, de desorganizarea ju
stiţiei, de plăţile la netimp a salariilor funcţio
narilor publici, a furnizorilor ete. e t c , totatâtea 
împrejurări menite să deseurageze pe orice în
treprindere, respeetiue plasarea de capital auând 
toate repercusiuni asupra mersului afacerilor şi 
a uieţii economice. 

De astă dată uom aminti numai un caz de 
uşurinţă şi nepăsare a instituţiilor noastre de im
portanţă capitală ea de ex. P. T. T. Vom aminti 
un caz foarte des repetat dealteum, care ne pre
zintă în faţa străinătăţii într'o postură mai proastă 
decât Rusia souietieă. 

Anume ualorile (bani ete.) din plicurile de 
ualori se fură, se uede de o bandă foarte bine 
organizată chiar de unele organe neeonştiineioase 
ale seruieiului poştal. 

Autorităţile poştale în loc ea să ia măsuri 
eficace contra acestei plăgi, caută să scape de 
orlee răspundere prin apucături puţin elegante 
şi lojale, negând orice uină a ei, ba câte odată 
aruncând uina pe expeditor. In loc ea să recurgă 
la mijloacele energice a Poliţiei, care durere — 
de ani de zile nu-i prea reuşeşte să descopere 
şi să o facă imposibilă această bandă, poşta se 
lasă împroeesuată, chiar şi când organele ei 
constată eă banii sau ualorile sunt furate în cursul 
transportului poştal; nu despăgubesc ci trăgă-
nează lunt şl chiar ani întregi eu procese inutile 
şi costisitoare, toate aceste bune să ştirbească 

autoritatea statului român mai ales eă majoritatea 
beneficiarilor acestor expediţii de ualori sunt , 
oameni năcăjiţi, ce primesc parale dela rudele 
lor din America. 

In zilele aceste o mare instituţie de eredit 
din Ardeal, care de asemenea are multe neplă
ceri de aceasta natură a primit dela o easă 
de bancă din Germania o scrisoare prin care 
i-se cere concursul băncii româneşti să interuie 
la Ministerul Comunicaţiilor pentru a pune capăt 
acestor situaţii proaste. Dar să lăsăm să uor-
beaseă scr i soarea : 

„Contrar situaţiunei din celelalte ţări situate 
în est şi sudest dela Germania, ea Cehoslouaela, 
Austria, Ungaria, lugoslauia şi chiar Polonia şi 
Rusia, unde astfel de sustrageri sunt aproape 
esehise, tocmai România este acea ţară, eare 
prin nesiguranţa eireulaţiunii poştale ne cauzează 
reelamaţiunl neplăcute auând ea obiect sustra
gerile întâmplate. — Credem deei, eă ar fi in
dicat, dacă Du., după posibilitate eu concursul 
celorlalte bănci mari, aţi interueni în această cauză 
la „Ministerul Poştelor Române" pentru a se pune 
capăt acestor stări imposibile". 

Nu cred cei în drept eă această situaţie 
numai poate dura? Oare răceala manifestată de 
cercurile străine nu-şi găseşte explicaţia în ase
menea stări de lucruri? 

Ne mirăm eă deşi împrumutul stabilizării 
deşi încheiat şi deşi stabilizarea decretată de un 
an şi mai bine, nu primim împrumuturi. Cum uom 
beneficia de ajutorul străin, eând se poate afirma 
despre noi eă sunt stări mai imposibile decât 
în Rusia souietieă? 

Credem eă suntem la ultimul ceas pentru a 
se lua măsurile de îndreptare, daeă urem ea să 
nu fim desconsideraţi. 

Ce folos eă s'au ereiat instituţii pompoase 
ea Regia autonomă a Poştei, daeă nu s'a schim
bat sistemul? De îneheiere întrebăm Direcţiunea 
Generală P. T. T. pentruee nu se primesc plicuri 
de ualoare, numerându-se şi împaehetându-se 
ualorile în prezenţa organelor poştale, ea astfel 
nici bănuiala să nu poată exista, eă ualorile n'au 
fost împachetate de expeditori. Sau este mai 
eonuenabil să se încurajeze lipsa de răspundere 
a funcţionarilor?! 

Bănea plăţilor internaţionale. 
S'a amintit în reuista noastră, mai de multe 

ori, despre înfiinţarea şi rostul Băncii plăţilor 
internaţionale. Cetitorii noştri, în general, sunt 
orientaţi asupra rolului, ce ua auea aceasta bancă, 
în uiitor, în chestiunea reparaţiunilor de răsboiu. 
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Totuşi credem, că uor fi cetite eu interes şi 
cu folos, expunerile de mai jos, asupra băncii 
amintite, pe cari le redăm după reuista „Analele 
Băncilor. 

1. Ideea — şi mecanismul — Băneei Plăţilor 
Internaţionale au apărut — ineuitabil — din pre
ocuparea de a substitui, pentru rezoluarea pro
blemei reparaţiunilor, punctului de uedere politie 
un punct de uedere exeluziu economie. 

2. S e ştie că potriuit art, 231 al Tratatului 
din Versailles „Les Qouuernements alliés et 
associés déclarant et l'Allemagne reconnaît que 
l'Allemagne et ses alliés sont responsables, pour 
les auoir causés, de toutes les pertes et de tous 
les dommages subis par les Qouuernements alliés 
et associés et leurs nationaux, en conséquence 
de la guerre qui leur a été imposée par l 'agres
sion de l'Allemagne et de ses Alliés". Cele patru
sprezece puncte ale lui lOilson limitaseră respon
sabilitatea financiară a Germaniei la repararea 
pagubelor încercate, fizic sau material, de popu-
laţiunea eiullă a naţiunilor aliate. Prin efectul unei 
deplasări prea puţin puse în euidenţă. Tratatul 
din Versailles a extins totuş — larg — această 
responsabilitate. Nu putem enumera aci toate 
categoriile de prejudieii pe cari Germania a oferit 
sau a fost constrânsă să le repare. Ele sunt ară
tate în art. 232 şi în anexa l Partea VIU a trata
tului din Uersailles. Geeaee am urea numai să 
menţionăm, e că aspectul politie pe care Tratatul 
a înţeles să-1 imprime obligaţiunii de reparaţiune 
— pagube cauzate aliaţilor prin efectul unui răs-
boiu impus — justifica, sau în orice caz explica, 
până la un punct, caracterul exeeslu al unei obli
gaţiuni, pe eare, prin definiţiune, nimeni nu ar fi 
putut-o găsi exagerată. 

3. Fiindcă era uorba mai puţin de a repara 
o pagubă decât a aplica o sancţiune, quantumul 
datoriei germane a fost fixat — normal — printr'o 
soluţiune de autoritate. Gomisiunii reparaţiunilor 
— Comisiune interaliată — i-a reuenit într'adeuăr 
misiunea — şi sarcina — de a determina sumele 
pe care Germania trebuia să le plătească. Go-
misiunea dădea, e adeuărat, guuernului german, 
„echitabila facultate de a-şi formula punctul de 
uedere" x). Dar aceasta — probabil ea un eo-
reetiu — „nu putea participa, în nici un fel, la 
deeiziunile eomisiunei". Era, practic, formularea 
drepturilor înuingătorllor. Imediat şi ea o conse
cinţă, creanţa globală a Aliaţilor împotriua Ger
maniei la capitolul reparaţiunilor, este fixată, în 
ziua de 27 Aprilie 1921, la suma de 13? miliarde 
Mărei aur. Deeiziunea este eomunieată Germaniei 
sub formă de ultimatum. Aceasta o acceptă — 
siltt — la 11 Maiu 1921. Prima fază a istoriei re
paraţiunilor se încheie. 

4. In anii cari au urmat, Europa a fost do
minată — şi absorbită — de problema reparaţi
unilor. S e ştie — Chéron a reamintit-o recent eu 
prilejul unui discurs pronunţat în Camera Franceză 
asupra Băneei Plăţilor Internaţionale 2) — că po
triuit normelor stabilite de Comisiunea Repara
ţiunilor, Germania trebuia să plătească, în contul 
celor 132 miliarde Mărei-aur reprezentând ere-

') Art. 233 al Tratatului; pag. 10, anexa 11, partea VIU. 
2 ) J Of. din 29 Decembrie pag. 4792. 

anţa totală a Aliaţilor, o anuitate fixă de 2 mili
arde Mărei-aur şi o anuitate complimentară ua-
riabîlă în funcţiune de Importanţa exportului 
german. 

In realitate, uărsămintele acestea nu au fost 
efectuate regulat. Din motiue pe eari ar fi inutil 
să le examinăm aci, Garmania nu s'a arătat dis
pusă să plătească. Lumea — sau în orice caz 
Aliaţii, — au asistat eu surprindere la o creanţă 
a Germaniei. împotriua preuederilor — desigur 
optimiste — obligaţiunile luate prin Tratatul din 
Uersailles, sau mai târziu, prin acceptarea deei-
ziunei eomisiunei Reparaţiunilor, nu au fost în
deplinite. Pentru a şi garanta pretenţiunlle, Aliaţii 
au recurs, firesc, la o politieă de constrângere, 
înainte chiar de deeiziunea Comisiunei Repara
ţiunilor — şi prouoeând-o — a fost, în 1921, oeu-
paţiunea oraşelor Duisbourg, Ruhrort şi Dussel-
dorf. A fost însă — principal — în Februarie 1923, 
intrarea Francezilor şi a Belgienilor în ţinutul 
Ruhr. Nu e euident locul să reamintim diuersele 
faze ale luptei angajate în Ruhr între Franţa şi 
Germania. In orice caz şi oricare ar fi fost r e 
zultatul pentru Aliaţi, ceea ce interesează, este 
că Germania s'a găsit în preajma — euidenţă — 
a desagregăret. Moneta era distrusă. De echi
libru budgetar nu se putea uorbi. Toată lumea 
se precipita spre ruină. Era falimentul. 

In aceste eondiţiuni, se reuneşte, după pro
punerea Comisiunei Reparaţiunilor, Comitetul de 
experţi financiari ale eărui lucrări aueau să ducă 
la elaborarea planului Darues: Misiunea Comite
tului era precis — şi riguros — delimitată. Tre
buiau găsite mijloacele cele mai indicate de a 
echilibra budgetul şi măsurile eele mai oportune 
pentru a stabiliza moneta. Ceea ce se urmărea 
deci era a se ameliora, în interesul creditorilor 
eari înţelegeau să fie plătiţi, situaţiunea debito
rului eare trebuia să plătească. E o preocupare 
pe eare o uom regăsi mai târziu eu oeaziunea 
planului Uoung. 

5. Elaborat de o Comisiune eare a lucrat, 
la Paris, dela 14 Ianuarie la 9 Aprilie, planul 
Darues a fost aprobat prtn acordurile semnate la 
Londra în August 1924. Ne-ar fi euident imposibil 
să examinăm economia planului Darues în eadrul 
acestui studiu consacrat Băneei Plăţilor Interna
ţionale. Ceea ce am urea pentru moment, ar fi 
să atragem numai atenţiunea că prin efectul apli-
eaţlunei planului Darues, reparaţiunile cari la în-
ceput nu erau politice decât prin sursă devin 
politice şi prin modalităţile de acoperire sau — 
mai exact — prin măsurile de garantare. 

Potriuit planului Darues, Germania trebuia 
într'adeuăr să plătească, — în mâinile Agentului 
General al Reparaţiunilor — o serie de anuităţi 
eari pornind dela 1 miliard Mărei- aur în 1924—1925, 
urmau să se ridice până la cifra standard de 2 
miliarde 500 milioane Mărei-aur. Cu începere din 
anul 1929—1930, această sumă mai era chiar 
susceptibilă de augumentare prin jocul unei indice 
de prosperitate, al eărui obiect era de a pro-
porţiona sumele plătite Aliaţilor euentualulul spor 
de bogăţie al economiei germane. 

Transfertul către Guuernele creditoare al 
sumelor plătite de Germania se făcea prin inter-



mediul şi după indieaţlunile unui organism special, 
Comitetul Transferturilor, alcătuit din Agentul Plă
ţilor şl din alţi cinei membri. 

Oricare le-au fost însă suma şt independent 
de modalităţile de transferare, anuităţile planului 
Dames erau alcătuite — cel puţin cu începere 
din 1925—1926 — din patru elemente : o eontri-
buţiune budgetară, produsul impozitului asupra 
transporturilor, dobânzile şi amortismentul obli
gaţiunilor industriale germane, însfârşlt dobânzile 
şi amortismentul obligaţiunilor căilor ferate ale 
Reichului. 

Intrarea — sau îneassarea — acestor elemente, 
şi e punctul asupra cărui am urea să insistăm 
eu deosebire, era puternic — şi eficace — ga
rantată. Căile ferate germane erau constituite în 
societate autonomă. Societatea era pusă sub con
trolul creditorilor. Exista un trustée al obligaţiu
nilor ferouiare. Tot astfel, perceperea eontribu 
ţiunei bugetare, era asigurată prlntr'un gaj asupra 
unei serii de uenituri. Ineassările nu erau transfe
rate guuernuîui german decât după achitarea 
eontribuţiunei bugetare. Exista un Comisar al 
ueniturllor gsjate. Amintim că se mal instituise 
un trustée al obligaţiunilor industriale şi un co
misar la Banca Reichului. In sfârşit, puterile cre
ditoare participau — ea o ultimă garanţie — la 
administraţia Băneei Reichului şi la acea a Com
paniei căilor ferate germane. Exista deci suspi
ciune. Politic — prin raport la obligaţiunile asu
mate — Aliaţii nu mai aueau [încredere în Ger
mania. S e cereau.gajuri. S e instituiau eontroluri. 
Era o perpetuare a răsboiului la adăpostul sau 
eu complicitatea Tratatelor de paee. 

6. Cu elaborarea planului y o ung, situaţiunea 
se schimbă. Problema reparaţiunllor îşi pierde 
caracterul politie. Ceea ee interesează — şi reţine 
— e numai aspectul tehnic. 

Membrii Comitetului Daroes încercaseră şi 
ei să nu priuească problema decât din punctul 
de uedere economie. „Nous auons abordé notre 
tâche — proclamau ei — en hommes partiques 
soucieux d'eboutir à des résultats positifs. Nous 
nous sommes occupés des aspects techniques et 
non des aspects politiques du problème qui nous 
était soumis" 1). Am uăzut însă — sumar — că 
sub acest raport planul Daroes fusese un eşec . 
Neîncrederea deuentse un principiu. Planul Doives 
nu poate fi considerat ea o operă de împăciuire. 

Planul Ljoung porneşte şi el delà aeelaş 
punct de uedere. „Nous n'auons cessé au cours 
de nos délibérations et dans nos présentes pro
positions, de chercher à fixer nos conclusions, 
en partant de considérations économiques et fi
nancières". Conséquent — şi e marele progres 
asupra planului Dames sau în orice caz marea 
deosebire — planul ljoung proclamă că „la ga
rantie fondamentale du paiement est constituée 
par l'eangagement solennel.du gouuernement 
allemand, engagement auquel aucune garantie 
nouvelle ne saurait rien ajouter". Pentru prima 
oară, Aliaţii consimt deci să uite trecutul. După 
răsboiul care a ameninţat să se perpetueze, în
cepe însfârşlt pacea. E al doilea tratat din Uer-
sailles. Şi — poate — chiar primul. 

7. Planul ljoung reduce la două, elementele 
componente ale anuităţilor pe care le preuede. 
Deoparte, eontribuţiunea companiei căilor ferate 
germane, de alta, eontribuţiunea bugetară. Me
canismul e simplu. In opoziţie însă eu planul 
Darues şi ea o consecinţă a deelaraţiunii că nu 
există garanţie mai eficace decât angajamentul 
solemn al guuernuîui german, îneassarea acestor 
eontribuţiuni nu este eu nimic garantată. Comi
tetul experţilor a fost călăuzit într'adeuăr — am 
amintit-o — de ideea că „pentru a se ajunge la 
o rezoluare definitiuă a problemei reparaţiunilor, 
e necesar de a se suprima în chip progresiu o 
mare parte din organismele temporare create 
pentru a percepe reparaţiunile". S 'a uorbit la un 
moment dat, e adeuărat, de a se eonserua un 
comitet al transferturilor şi un comitet al presta-
ţiunilor în natură. Experţii au înţeles însă eă în 
felul acesta ar fi însemnat a se da douezi de 
suspiciune în momentul exact în care eforturile 
tindeau la întronarea încredere!. Pianul ljoung 
renunţă deci definitiu la orice fel de garanţie. In 
eeeaee priueşte în primul rând eontribuţiunea 
căilor ferate, din momentul punerei în aplicare a 
planului, nu mai există nici trustée al obligaţiu
nilor ferouiare, nici aceste obligaţiuni ele înşile 
şi nici ure o participare străină — a creditorilor 
— la administrarea societăţii căilor ferate. Sub 
raportul eontribuţluniî budgetare, ueniturile gajate 
sunt transformate într'o afeetaţiune a îneassărilor. 
Nu mai există gaj. Nu există decât obligaţiunea 
luată de Reieh de a nu dispune de aceste uenituri 
— altă date gajate — altfel decât pentru achitarea 
datoriei de reparaţiune. 

Nu uor mai exista deci interuenţiuni — sau 
imixtiuni — ale guuernelor. Comitetul transfertu
rilor e lichidat. Comisarii de tot felul dispar. 
Agentul General al reparaţiunilor el însuşi îşi în
trerupe aetiuitatea. Tutela este suprimată. Ger
mania îşi recapătă însfârşit dreptul de a îngriji 
prin ea însăşi de executarea obligaţiunilor pe 
cari le-a contractat. 

8. Deplasarea aceasta delà politie la eco 
nomie reclama însă crearea unei institaţiuni în-
uestite eu aplicarea planului ljoung şi eu serui-
eîul anuităţilor uărsate în eomptul reparaţiunilor. 
S e putea euident renunţa la orice preocupare 
politică. Era însă neooie de un organism financiar 
destinat a ueghea la lichidarea ultimelor conse
cinţe ale răsboiului. 

E punctul de plecare al Băneei Plăţilor In
ternaţionale. Ea a fost creată — e utilitatea ini
ţială — pentru a înlocui prlntr'un mecanism eco
nomie, seruieiile eu caracter politie preuăzute de 
planul Dames. „Ee plan Général de règlement 
complet et définitif du problème des réparations 
— proclamă autorii planului ljoung — est au 
premier chef, un plan de caractère financier, 
impliquant certaines opérations bancaires, qui 
prennent place à un ou plusieurs points entre le 
paiement initial des anuités et la réparations 
finale des fonds" 1). Şi mai departe: „de façon 
générale, cet institut exercera les fonctions des 
organismes actuels, dans la mesure où il sera 

>} e. 1. 1. !} Raport, VI, A. 52, 
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néeesaire que ces fonctions continuent" 1). Con
form dispoziţiunilor planului Dames, plata anui
tăţilor germane se făcea în mâinile agentului 
General al plăţilor. Ea se ua face pe uiitor, uom 
uedea, la Cassa Băneei Internaţionale 2). Reparti
zarea anuităţilor între puterile creditoare era 
opera agentului general. De-aeum înainte Banca 
ua ' repartiza între guuernele creditoare soldul 
plăţilor lunare ale Germaniei 3). Tot astfel, Banca 
este aceea care ua ueghea — sau ua contribui 
— la realizarea prestaţiunilor în natură 4). E a este 
aceea care ua proceda la mobilizarea datoriei 
germane 5), lnsfarşit, tot Banca, înlocuind, într'o 
oarecare măsură, Comitetul transferturilor, ua 
auea misiunea de a aplica preseripţiunile referi
toare la amânările de transfert şi la moratoriile 
dé plată 6). După cum indieă raportul, Oficiul de 
Plăţi al Reparaţiunilor şi organtzaţiunile conexe 
din Berlin sunt suprimate. Relaţiunile Comisiunei 
Reparaţiunilor eu Germania iau sfârşit. Un or
ganism financiar este substituit interuenţiunei gu-
uernelor. Banca Plăţilor Internaţionale apare deci, 
în primul rând, ea un trustée al puterilor credi
toare ale Germaniei. 

9. Obieetul — sau scopul — Băneei Plăţilor 
Internaţionale e totuş departe de a fi limitat la 
această funcţiune — oricât de importantă — de 
trustée al puterilor creditoare. Încă din primul 
moment, partea VI. a planului anunţa că „le ca
ractère des annuités et l'importance des paiements 
à transférer, fournissent immédiatement l'oeeasion 
et eréent la nécessité de compléter le mécanisme 
existant des règlements internationaux, en pré-' 
uoyant des facilités additionelles et, dans les 
limites d'un recours raisonnable au crédit, de 
contribuer à la stabilité des finances internatio
nales et à l 'accroissement du eomeree mondial". 
Sau sub o altă formă : „nous estimons que, par 
un déueloppement financier judicieux et exempt 
d'esprit de concurrence, la Banque constituera un 
instrument utile pour ouurir de nouueaux débou
chés au commerce et aux échanges internationaux". 

Obieetiuul — sau ambiţiile — Băneei sunt 
deci mai uaste deeât îndeplinirea exeluziuă a 
preseripţiunilor referitoare la reparaţiuni. Mai 
mult, planul IJoung el însuş reelamă pentru a 
putea funcţiona, — şi reuşi — o serie de opera
ţiuni cari, într'o oarecare măsură, îl depăşesc. 

10. S e ştie astfel — am amintit-o — că prin 
planul young, Comitetul Transferturilor a fost 
lichidat. E eutdent însă că problema transfertu
rilor continuă să existe. Ed îşi păstrează dacă 
nu acuitatea în orice caz interesul. E uorba — 
— ea şi în.trecut — nu numai de a împiedeca 
o seădere a monetei ţărei debitoare. Mai trebuie 
euitată, prin înlăturarea cererilor masiue de deuize, 
o urcare — tot atât de prejudieiabiiă — a mo
nedei ţărilor creditoare. 

!) Idem. 53. 
2 ) Raport VI. C. ; anexa 1. a raportului referitor la 

Bănea Plăţilor Internationale, VIU ; proiectul contractului de 
trust, art. IV.; statute, art. IV. 

3 ) Idem. • 
Raport VIU., F.; proiect, art. IV. d. şi VU. 

5 ) Raport X. ; anexa 111. a raportului. 
6 J Raport VIU. d., XI. 4; anexa IV. a raportului referi

toare la eondijiunile de suspensiune a transferturilor şi a 
plăjilor; proiect art. XI. 

Planul Dames limitase, subordpnându le unui 
auiz al Comitetului, posibilităţile de transfert. 
Planul IJoung preuede, prin înlocuirea politicului 
eu economicul, crearea unei Bănci. S e recurgea 
deci până astăzi la o suspendare - sau o limi-
taţiune — a transferturilor. S e ua recurge pe 
uiitor, graţie creditelor Băneei, la un auans de 
fonduri. In perioadele dificile, Banca ua utiliza 
prouizoriu soldurile în moneia ţărilor creditoare 
pe cari le ua auea la dispoziţie 1). Transferturile 
se uor face prin simple uirimente în registre. Nu 
uor exista de efeetiu deeât schimbările la credi
tele şi la debitele diuerselor eompturi. Cumpărări 
noui nu se uor face deeât mai târziu, după ce 
poziţiunea Mareei pe piaţă se ua fi întărit. Pentru 
început, se uor efectua delà un eompt la altul o 
serie de uirimente. Operaţiunea se ua reduce la 
dşplasări în seripte. Banca plăţilor Internaţionale 
ua fi deci într'o oarecare măsură — şi tot prin 
aplieaţiunea planului IJoung — un organism de 
clearing pentru uzul Germaniei. 

11. Oricât s'ar părea însă — la prima uedere 
— de excepţional, problema transferturilor nu e 
deeât subsidiară. Principial şi abstracţie făcând 
de denaturările suferite, ea se reduce — riguros 
— la o problemă monetară. E uorba de a se 
asigura sau de a nu se compromite cursul schim
burilor respeetiue. O încercare de echilibrare 
deci între cerere şi ofertă. Preocupare dé a nu 
oferi tot ce ai sau de a nu cere atât çât ar fi 
neuoie. 

Ceeaee trebuie auut însă în primul rând în 
uedere e mai puţin tehnica de eonuertire a 
mărcilor în deuize deeât disponibilităţile necesare 
în uederea eonuertirii. Adeuărata problemă e nu 
modalitatea de a plăti eu o sumă pe care o ai, 
ei necesitatea de a auea sumele eu care să plă
teşti. Plată în deuize sau plată în natură, tot 
efortul economiei germane trebuie să tindă spre 
scopul de a lăsa în balanţa eompturilor soldul 
beneficiar susceptibil de a acoperi suma anuită
ţilor plătite eu titlul de reparaţiuni. Altfel, am 
asista la apelurile la capitalul străin — împru
muturile — eari repetându-se la flecare dificultate 
ar accentua deficitul balanţei eompturilor, ar pune 
odată mai mult marea în primejdie şi ar duce în 
orice caz nu numai la sărăcirea Germaniei ei — 
prin plata eu bani străini care, prelungită sau 
reiterată, nu mat este o plată — la imposibilitatea 
de a plăti. 

Balanţa eompturilor trebuie deei să fie — 
ineuitabil — fauorabiişL Exportaţiiinile trebuie să 
fie în excedent asupra importaţiunilor. E neuoe 
de o Germanie prosperă. Interesul însuş al c re 
ditorilor e în j o c 

In faţa acestei probleme, experţii s'aii uăzut 
obligaţi să examineze — în măsura în care plata 
reparaţiunilor implica o extensiune a comerţului 
German de exportaţiune — „la posibilité dé c réer 
un institut financier susceptible de faciliter l'aug
mentation du commerce mondial en finançât 
certains projets" 2 ) . Banca ua trebui să reprezinte 

x ) „En premier lieu, la Banque peut emplouer ses 
mogens de crédits à fournir une assistance temporaire en 
nue du transfert des annuités". Raport V I . C . 6 9 . 

2 ) Raport V. 43. 



„un instrument utile pour ouurir des nouueaux 
débouchés au commerce, stimuler l'offre et la de
mande, et contribuer ainsi à résoudre le problème 
particulier de l'Allemagne1). 

E neuoe în primul rând ea Germania să 
producă pentru a putea să exporteze. Producţia 
unei ţări e însă în funcţiune de structura ei eco
nomică. Trebuie deci modificată structura pentru 
a facilita exportul. 

Exportul mai este însă în funcţiune, pe lângă 
producţia acelora cari uând, de posibilităţile ace
lora eari cumpără. Dacă fabricantul are ee să 
uândă clientul trebuie să aibe eu ee să plătească. 
S e pune deci problema desuoltărei comerţului 
sau — mai general — aceia a aeordărei de 
credite. 

Fie oferind, prin acordarea de credite, fa
cilităţi produeţiunit2) fie utilizându-şi disponibili
tăţile pentru a intensifica exportul sau a desuolta 
comerţul, 8) Banca Plăţilor Internaţionale ua auea 
să se ocupe de o serie de operaţiuni industriale 
sau comerciale. Ea se ua interesa deci de aeti-
uităţile produetiue ale Germaniei. Uom fi, — tot 
prin efectul aplieaţiunei planului LJoung — în 
prezenţa unei Bănci participând, prin operaţiunile 
ei, atât din caracterul unei Banei de depozite, 
cât şt din earacterul unei bănci de afaceri. 

12. Oricât ar fi de întinse aceste atribuţluni 
— ş! importanţa lor nu poate fi contestată — ele 
D o r fi, sub raportul aettuităţii Băneei, foarte cu
rând depăşite. Trebuie într'adeuăr obseruat că 
principatele operaţiuni ale Băneei Internaţionale 
se uor efectua în afara planului LJoung şi fără 
nici o legătură eu reparaţiunile. Banca Interna
ţională ua auea euident drept obiect de a luera 
ea trustée ocupat eu primirea şi repartizarea 
anuităţilor germane. E uorba însă aci de atri-
buţiuni am putea spune prouizorii, limitate la 
timpul cât planul LJoung ua fi în uigoare 4 ). Prin
cipalul obiect al Băneei — obiect nu prouizoriu 
ei deflntthr — e altul. Planul LJoung nu a fost 
decât oeaziunea. Sumele considerabile, de cari 
Banca ua putea dispune, creează necesitatea — 
experţii au arătat-o — de a complecta meca
nismul operaţiunilor Băneei. „II faut s'attendre, 
deelarau experţii, que au cours de son dèue-
loppement normal la Banque deuienne peu à peu 
une organisation qui ne sera pas seulement voire 
même principalament consacrée à la gestion des 
réparations" 5). Nu mai e uorba de Germania. 
Economia mondială în întregul ei este în diseu-
ţiune. „II ne sera pas nécessaire — proclamă 
raportul 6) — de restreindre les opérations de 
credit à mogen terme à un pays déterminé ou à 
l'achat de marchandises prouenant d'un pays 
déterminé. Au contraire, il serait utile d'élargir 
le ehamp de ces opérations dans l'intérêt du 
commerce mondial" „Comerţul German" e depă-

!) Raport VI. 55. 
3 )iRaport IV. e:"Z9. ?0. 
3 ) Idem 71, XI.. 7 165, anexa IV., 4, 151. 
4 ) Statute art. IV. 
B ) Raport VI. G. 74 V. şi eap. V al raportului prezentat 

de di Gignoux în numele Gomisiunei Finanţelor însărcinate 
eu examinarea proiectului de lege pentru ratificarea acordu
rilor dela Haga. 

6 ) Idem 71-

şit. Ceea ee se discută e comerţul mondial. 
Punctului de uedere particular i se substituie un 
punct de uedere general. Uom ft în prezenţa unei 
Bănci real — şi pe faţă — Internaţionale. 

13. In acest sens şi pentru a ş i realiza obi
ectul, Banca Plăţilor Internaţionele ua fi înainte de 
toate o Bancă de depozite. Ea ua primi, euident, 
în primul rând, depozitele eu titlul de anuităţi. 
Suma lor, o uom uedea mai târziu, e departe de 
a fi neînsemnată. După art. 22 al Statutelor însă 
Banca ua mai primi depozite efectuate de Băn
cile centrale în eompt curent sau în eompturi eu 
termen, depozite rezultând din contractele de 
trust pe care le-ar putea încheia eu diuersele 
guuerne în materie de plăţi internaţionale — şi 
uor fi, pe lângă depozitele eu titlul de anuităţi, 
depozitul, până la concurenţa sumei de 500 mi
lioane de Mărci, al guuernului franeez sau depo
zitul guuernului german putându-se ridica până 
la 400 milioane de Mărc i 1 } — însfârşit or 'ee alte 
depozite eari, după auizul consiliului, ar intra în 
eadrul atribuţiunilor Băneei. Uom uedea mat 
târziu semnificaţia şi consecinţele a' estei dis-
poziţiuni. 

Cu asemenea resurse, Banca ua face opera
ţiunile obişnuite ale unei Bănci de depozite. E a 
ua putea în special să cumpere şi să uândă aur 
în piese sau în lingouri, pentru ea sau pentru 
eomptul Băncilor centrale: să consimtă auansuri 
sau să împrumute Băneiie Centrale contra ga
ranţii de aur, efecte cambiale şi alte efecte eu 
termen scurt, de primul ordin, sau alte ualori 
agreate; să sconteze, să reeseonteze, să cum
pere sau să uândă, girândule sau nu, poliţe ee-
kuri şi alte efecte eu termen scurt, de primul 
ordin, ineluziu bonurile de tezaur şi ori-eari alte 
ualori de ale Statului eu termen seurt de aeeleaş 
fel, obişnuit negociate pe piaţă; să cumpere şi 
să uândă deuise, pentru ea sau pentru eomptul 
Băncilor centrale; să sconteze Băncilor centrale 
efeetete prouenind din portofoliul lor şi să rees 
eonteze la aeeste Bănci efecte prouenind din 
portofoliul ei însfârşit să obţină deschiderea şi 
să eonserue eompturi curente sau eompturi eu 
termen la Băncile centrale 2 ) . 

14. Banca ua mai fi însă — şi aspectul e 
dintre cele mal importante — o bancă de afaeeri. 
Ea ua acorda — am uăzut — credite pe termen 
mijlociu. Pe lângă aceasta, ea ua putea cumpăra 
şi uinde ualori negociabile altele decât acţiuni, 
pentru ea sau pentru eomptul Băncilor Centrale 3). 
Vor exista deei partieipaţiuni financiare la enu
mite întreprinderi. După cum uom uedea mai 
târziu şi fiind că euoluţiunea economică e eeua 
preuizlbil, creditele acordate sau partieipaţiunile 
luate, uor reprezenta, din punctul de uedere al 
ritmului eeonomie sau prin raport la problema 
crizelor, unul dintre eele mai puternice mijloaee 
de aeţiune ale Băneei. 

15. însfârşit, prin eompturile curente pe care 
le ua auea, prin depozitele pe care este autori 
zată să le primească sau rjrin aeordurile pe eari 
le ua încheia eu agenţi sau eu corespondenţi, 

1) Proiect art. Xlll. XIV. 
2) Statute art. 22. 
3} Idem. 
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Bănea Internaţională lucrând nu numai eu Băn-
eile centrale ei şi eu celelalte Bănci, eu bancherii 
eu Societăţile, sau eu particularii ori-cărei ţări *) 
este chemată a deueni un mare organism de 
eompensaţiune internaţională. Potriuit art. 24 din 
statute: „La Banque peut conclure auee les Ban
ques Centrales des accords ' spéciaux pour faci
liter entre elles le règlement des transactions 
internationales. 

A cette fin, elle peut accepter de détenir 
pour le compte de Banques centrales de l'or 
sous dossier transférable sur leurs ordres, ouurir 
dea comptes permettant aux Banques centrales 
de transférer leur auolr d'une monnaie à une 
autre et prendre dans la limite des pouuoirs con
férés à la Banque par les statutes, toutes autres 
mesures que le Conseil pourrait estimer oppor
tunes". . 

Dispoziţiile nu reprezintă euident deeât indi-
eaţiunt. Fapt e că uom asista la o uastă opera
ţiune de clearing. S e D a eolta expedierea aurului. 
Intr'un domeniu incomparabil mai important deeât 
acela al transjerturilor, plăţile se uor face prin 
simple menţiuni în scripte. Consecinţele uor fi 
considerabile. 

16. Pentru a ne limita la operaţiunile de clea
ring al aurului, e într'adeuăr manifest eă acest 
sistem de plăţi prin uirimenté ua contribui — larg 
— la stabilitatea schimburilor. In ipoteza unei 
ţări eu balanţa eompturtlor deficitară, posibilitatea 
de a nu exporta aur ea împiedeca scăderea 
schimbului. Sub anumite eondiţiunt asupra cărora 
uom reueni, cursul ua rămănea fixat la paritatea 
aur^ SeMja ftreahzat astfel,- după dorinţa exper
ţilor planului young, „le maintien de la stabilité 
de la structure mondiale du crédit". 

1?. Prin eompensaţiunile pe cari le operează, 
prin uirimentele ce poate efectua sau prin cre
ditele pe cari le acordă, Banca ua auea deci să 
suprauegheze — şi să salugardeze — stabilitatea 
schimburilor. Prin aceste credite şi prin cum
părarea sau uânzarea de ualori negociabile, ea 
ua influenţa asupra mersului industriilor şi asupra 
ritmului economic al lumei. „Monetă dirijată" sau 
suprimare crizelor, trustee al puterilor creditoare, 
instrument de prosperitate al Germaniei sau or
ganism eu preoeupări — şi eu manifestări ge
nerale, Bănea Plăţilor Internaţionale e menită a 
îndeplini în lumea economică modernă şi în spe
cial, după cum nădăjduim, în Europa, o operă 
excepţională. Asistăm la una din marile expe
rienţe ale Istoriei. 

La impunerea salariilor, scă
derea de 10 la sută se aplică 

şi funcţionarilor particulari. 
Ministerul de finanţe pune în uedere admi

nistraţiilor financiare dispoziţia luată în urma 
auizului det de eomisiunea centrală fiscală, pri-
uitoare la aplicarea scăderii de 10 la sută la sa
lariile funcţionarilor eu prilejul impunerii lor. 

!) Idem art. 23. 

întrucât scăderea aceasta de 10 la sută" este 
acordată fără ureo distrieţie (art. 46 din legea 
unificării eontribuţiunilor directe şl paragr. 124 
din instrueţiuni), implicit ea trebuie acordată şt 
funcţionarilor particulari, sub condiţia -expresă, 
ea reţinerea să se facă din salariile funcţionarilor 
de către întreprinderea însăşi sub prbprià el 
răspundere, iar sumele eare constitue reţinerile 
să fie depuse la Casa de Depuneri sau să s e 
păstreze prin bilanţ, ea un fond special ce s e 
ua alimenta numai din reţinerile făcute din sala
riile funcţionarilor, întreprinderea fiind obligată 
a da agenţilor fiscului toate lămuririle şi justifi
cările atunei când i se uor cere de cei în drept. 

In caz când reţinerile se depun lă Casa de 
depuneri, depunerea se ua face pe numele în
treprinderii eu un tablou nominal. 

Dobânzile produse de fondul constituit din 
aceste reţineri, se uor taxa eu impozitul mobtllar; 
Daeă acest fond ua fi ridkîat, fié lunar, dle dth-
tr'odată de către funcţionarii cari l-au eonstlratf, 
asupra lui se ua aplica impozitul pe salarii, pè 
măsura ridicării, întreprinderea fiind obligată a-l 
reţine şl uărsa la stat, conform normelor gene
rale fixate de lege în această priuînţă. 

Dispoziţiile acestea se aplică în prlutnţa im
pozitului pe salarii, îneepând delà 1 Mal 1930, 
iar în priuinţa impozitului global, îneepând delà 
1 Ianuarie 1930. 

CRONICA. 
Producţ ia de petrol. In primul trimestru al 

anului în curs, producţia de petrol în România a 
ajuns la 1,361.114 tone faţă de 1,094.706 tone în 
primul trimestru al anului treeut. Creşterea este* 
de aproape 25 la sută, pe când în 1929 producţia 
n a crescut faţă de 1928 decât cu 14 la sută. 

Cifra producţiei pe Aprilie nu se cunoaşte 
încă, însă judecând după media producţiei zilnice, 
care a ajuns la circa 1700 de D a g o a n e , se poate 
afirma că a depăşit producţia din Martie (495.288 
tone). * 

Scăderea primelor de as igurate l a calcu
larea impozitului pe s a l a r ta funcţionarii p a r 
t iculari La funcţionarii publici suma netă impo
zabilă la impozitul pe salarii se obţine după de-
tragerea tuturor reţinerilor legale pentru penshmţ; 

Funcţionarilor particulari acest auarttâgiu nu 
li se reeunoaşte, adecă acestora nu li s e recu
noaşte nici o sumă pentru plăţile, ee le fae la 
eassele particulare de pensiuni sau asigurări: 

In alte ţări ea d. ex. Anglia, Franţa, Ger
mania ete. sunt scutite prin lege de impozit toate 
sumele uărsate de salariaţi la eassele de asigu
rări, ele fiind considerate ea cheltuieli obligatorii. 



Acum două organizaţii de funcţionari din 
ţară : „Federaţia funcţionarilor particulari" şi 
„Asociaţia funcţionarilor din industriile României" 
au făcut o interuenţie comună la Ministerul de 
finanţe pentru a obţine şi pe seama funcţionarilor 
particulari acest auantagiu. 

Ministrul Madgearu a promis că ua soluţiona 
fauorabil cererea organizaţiilor amintite mai sus, 
găsind-o justă şi echitabilă. 

Diuidendele 
ce plătesc băncile pe anul 1930. 

„Albina", Sibiiu 18°/o Lei 90 — net 
„Ardeleana", Orăştie • • • 15°/o 11 75 — V 

„Armonia", Cineul-Mare 12% 17 120 — » 
„Aurăria", Abrud . . • • 12% n 60-— n 

„Banca Agrară", Cluj . . 9 '1% » 91 — n 

„Banca Aurora", Năsăud . 22% 11 22 — n 

„Bănea Centrală", Cluj . . 12% n 26 — n 

„Banca Poporală", Dej . . 15°/o Lei 3750 net 
„Bea Poporală", Caransebeş 20% 71 85-— n 

„Banca Românească", Bu
cureşti 16"4% r> 8282 n 

„Banca Naţională a Roma 
niei", Bucureşti . . . . . . 13-2% n 396-— r> 

„Banca Viticolă a României", 
4-8% 11 2364 71 

„Boeşana", B o c ş a Montană 20-6°/o ii 170-— n 

„Câmpiana", Moeiu . . . 24% n 48-— 71 

„eordiana", Fofeldea . . 50% » 50-— 7) 

„Crişana", Brad 20% n 100-— 71 

„Economul", Cluj . . . . . 1 ? % ii 17-— 71 

„Furnica"» Făgăraş 14% ti 70-— 11 

„Qoronul", Aiud 15% V 30-— V 

„Qrăniţerul", Dobra . . . . 1 4 % n 7 — 7! 

„Maramurăşana", Sighet 20% y> 82 — 71 

„Mineroa", Beelean . . . . 1 8 % 71 90 — 71 

„Mureşiana", Reghin 1 6 % » 16-— 71 

„Olteana", Viştea de jos . 1 6 % n 80 — 71 

„Orauiţana", Orauiţa . . . 1015% ii 70 — 71 

„Poporul", Sălişte . . . 22% 71 22 — 11 

„Porumbăeeana", Porumbae 1 6 % 40 — y> 

„Prima Ardeleană", Cluj . . 12% ?! 60 — ii 

„Sălăgeana", Jibou 12% n - 60-— 17 

„Sebeşana", Sebeş-Alba 20% n 100-— 71 

„Şereătana", Şereaia . . 20°/o n 20-— 71 

„Siluania", Şimleul-Slluanlei 18% n 7380 7} 

„Soc. Naţ. de Credit Ind.", 
Bucureşti 8-22% » 82-20 71 

„Someşana", Dej . . . . 1 0 % „ 20 - 11 

„Uatra", Cluj . . . . . 14% V 2 8 ' - 71 

„Uiitorul", Oena-Sibiiului 20% T, 10-— 
„Ulădeasa", Huedin . . 20% 71 • 40 — ^ 
„Doileana", Voila 1 0 % r» 5 0 - 71 

„Vinieultura" 20% r> 50- - 71 

Situaţiunea sumară 
a Băncii Naţionale a României 

Extragem din ultima situaţiune sumară, dela 26 
Aprilie 1930, a Băncii Naţionale următoarele poziţii: 

Act iv Lei 
Aur în ţară şi străinătate . . . . . 9.265,353.029 
Devize 2.194,990.724 
Monetă divizionară . . . . . . . 445,052.619 
Portofoliul comercial 9.541,290.139 
împrumut, pe efecte publ., warante etc. 856,757.054 
Datoria Statului . . 3.797,426.005 
Avansuri temporare Tezaurului . . . 2.000,000.000 
Efecte publice 714,370.076 
Fond. de pens. şi asistenţa pt. personal 116,153.393 
Imobile . 450,693.938 
Mobilier şi maşini de imprimerie . . 70,281.154 
Cheltuieli de administraţie . . . . 194,145.865 
Argint—Lingouri şi monete . . . . 7,267.283 
Conturi diverse . . . . . . • • 2,202,018.591 

Totalul activelor 32.855,808.667 

P a s i v 
Capital . 600,000.000 
Fonduri de rezervă diverse . . . . 792,614.129 
Bilete B. N. R. în circulaţiune . . . 19.253,862.180 
Conturi curente şi recepise la vedere 7.944,354.410 
Dobânzi şi beneficii d i v e r s e . . . . 339,469.988 
Conturi diverse . 2.171,712.785 

Raportul între stocul de aur şi angajamente 34,07% 
Raportul înire stocul total şi angajamente 41,99% 

Ţ f Scont 9 % 
: i Dobânda 1 0 % 

„ARDELEANA" 
insti!ut de credit şi de economii, soc. pe acţiuni în Orăştie 

Filiale în Petroşeni, Geoagiu şi Deva. 

Concurs. 
Bănea „Ardeleana" din Orăştie deschide 

concurs pentru ocuparea alor 

Două posturi de funcţionari 
eu praxă mai îndelungată şi eu pregătire co
mercială. 

Un post la centrală în Orăştie şi unul la 
filiala Geoagiu. 

Reflectanţii să îşi înainteze cererile instruite 
eu acte doueditoare a pregătirei praxei şi etăţii, 
precum şi eu pretenţiile de salarizare până la 
30 Maiu a. e. Direcţiunea. 

Tiparul institutului de Arte Grafice „Daeia Traiană", Sibiu. 




